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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 73/34 о контроле над обычными вооружениями на ре-

гиональном и субрегиональном уровнях Генеральная Ассамблея постановила в 

срочном порядке рассмотреть этот вопрос и просила Генерального секретаря за-

просить мнения государств-членов по этому вопросу и представить доклад Ас-

самблее на ее семьдесят четвертой сессии.  

2. Во исполнение этой просьбы 6 февраля 2019 года государствам-членам 

была направлена вербальная нота с просьбой высказать свои мнения по этому 

вопросу. Полученные ответы излагаются в разделе II ниже. Любые мнения, по-

лученные после 15 мая 2019 года, будут опубликованы на веб-сайте Управления 

по вопросам разоружения1 на том языке, на котором они были представлены. 

Добавления издаваться не будут. 

 

 

 II. Ответы, полученные от государств-членов  
 

 

  Армения  
[Подлинный текст на английском языке] 

[1 апреля 2019 года] 

 

 Действенный и эффективный режим контроля над обычными вооружени-

ями имеет существенно важное значение для обеспечения транспарентности в 

военной сфере, предсказуемости и безопасности на международном, региональ-

ном и субрегиональном уровнях. Отсутствие транспарентности приводит к не-

доверию и просчетам и повышает риск возникновения напряженности. В этой 

связи необходимо обеспечить полное и не зависящее от конъюнктуры осуществ-

ление соглашений о контроле над обычными вооружениями и соблюдение руко-

водящих принципов режима контроля над вооружениями, а именно принципов, 

касающихся транспарентности, достаточности, проверки и ограничения.  

 Договор об обычных вооруженных силах в Европе является одним из стол-

пов безопасности и стабильности в Европе. Его осуществление положило 

начало беспрецедентному и широкомасштабному процессу разоружения в Ев-

ропе и способствовало повышению уровня транспарентности в сфере контроля 

над обычными вооружениями. Этот договор сыграл жизненно важную роль в 

качестве одного из стабилизирующих факторов в период, когда обстановка в 

плане безопасности в Европе претерпевала изменения. 

 Армения привержена сохранению юридически обязывающего режима кон-

троля над обычными вооружениями в Европе и полностью соблюдает свои обя-

зательства в отношении ограничения сил, проведения инспекций на местах и 

обмена информацией о своих вооруженных силах в соответствии с Договором. 

 В 2018 году в рамках Договора, Венского документа и двусторонних дого-

воренностей Армения приняла в общей сложности 11 инспекций и посещений 

по оценке, доклады о которых подтвердили тот факт, что Армения придержива-

ется буквы и духа вышеупомянутых документов. Армянская сторона предоста-

вила инспекционным группам все возможности для эффективного и транспа-

рентного осуществления их деятельности. Армения обеспечивает высокий уро-

вень транспарентности и открытости в отношении военных учений, часто при-

нимая меры сверх принятых обязательств, и добровольно уведомляет о военной 

__________________ 

 1 www.un.org/disarmament. 

https://undocs.org/ru/73/34
http://www.un.org/disarmament
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деятельности в рамках учений ниже пороговых уровней в соответствии со сво-

ими обязательствами по Венскому документу. 

 Армения принимает активное участие в Структурированном диалоге в рам-

ках Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), который 

представляет собой неофициальную платформу для обсуждения путей укрепле-

ния и активизации режима контроля над обычными вооружениями в Европе. 

Принципиальная позиция армянской стороны заключается в том, что любой но-

вый режим контроля над обычными вооружениями должен иметь в своей основе 

юридически обязывающий документ, который не должен зависеть от конъюнк-

туры, а его осуществление не должно зависеть от каких-либо условий. 

 Такие согласованные в рамках ОБСЕ меры укрепления доверия и безопас-

ности, как Венский документ, Глобальный обмен военной информацией, Кодекс 

поведения, касающийся военно-политических аспектов безопасности, и Меры 

стабилизации в отношении локальных кризисных ситуаций, являются важными 

и взаимоусиливающими инструментами повышения уровня транспарентности и 

укрепления доверия и тем самым способствуют укреплению региональной без-

опасности и стабильности. 

 Армения обеспокоена совершаемыми Азербайджаном систематическими 

нарушениями режима контроля над обычными вооружениями, поскольку такие 

нарушения еще более усугубляют нестабильную обстановку в плане безопасно-

сти в регионе.  

 Массовое и дестабилизирующее накапливание тяжелых вооружений Азер-

байджаном и проведение им необъявленных крупномасштабных военных уче-

ний в нарушение его правовых и политических обязательств вызывают серьез-

ные опасения по поводу безопасности и создают непосредственную угрозу для 

всего региона.  

 Согласно официальной информации, предоставленной Азербайджаном, по 

состоянию на 1 января 2019 года он значительно превысил предельные уровни 

по четырем из пяти основных категорий обычных вооружений, установленных 

Договором, а именно по боевым танкам (525 при разрешенном уровне 220), бо-

евым бронированным машинам (427 при разрешенном уровне 220), артиллерии 

(969 при разрешенном уровне 285) и боевым вертолетам (59 при разрешенном 

уровне 50).  

 В нарушение положений Договора значительная часть вооруженных сил 

Азербайджана исключена из сферы любых проверок, что ставит под сомнение 

достоверность данных, предоставленных Азербайджаном. Азербайджан не поз-

воляет проводить инспекции в 10 из 28 бригад его вооруженных сил. Инспекти-

рование еще четырех бригад, развернутых в Нахичеванской Автономной Рес-

публике, допускается при условии подачи уведомления о намерении провести 

инспекцию за 10 дней до ее начала, что подрывает эффективность инспекций и 

превращает территорию Нахичевани в «серую зону». Это дает Азербайджану 

возможность сосредоточивать большое количество не поддающихся проверке 

сил и средств вблизи государственных границ Армении и вдоль линии сопри-

косновения в Нагорном Карабахе.  

 Нарушения Договора и согласованных в рамках Организации по безопас-

ности и сотрудничеству в Европе мер укрепления доверия и безопасности со-

провождаются воинственной риторикой, попытками продвижения военных по-

зиций и государственной пропагандой ненависти к армянам, осуществляемой 

правительством Азербайджана. Высшее руководство Азербайджана открыто 

выражает притязания почти на всю территорию Армении, включая ее столицу. 

Неконтролируемое наращивание Азербайджаном вооруженных сил и 
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проводимая им враждебная политика по отношению к Армении и Нагорному 

Карабаху достигли своего апогея, когда в апреле 2016 года Азербайджан пред-

принял широкомасштабную военную операцию против Нагорного Карабаха. 

Это повлекло за собой серьезные нарушения норм международного гуманитар-

ного права и права прав человека, в том числе зверства и военные преступления 

против гражданского населения и военнослужащих. 

 Несмотря на невыполнение Азербайджаном его обязательств, которое 

имеет негативные последствия для безопасности в регионе и подрывает режим 

контроля над обычными вооружениями, Армения будет и впредь строго выпол-

нять свои международные обязательства и обещания в сфере контроля над во-

оружениями и соблюдать меры укрепления доверия и безопасности.  

 

 

  Куба 
[Подлинный текст на испанском языке] 

[29 апреля 2019 года] 

 

 Проблемы, связанные с незаконной торговлей оружием, причиняют огром-

ные страдания и вызывают социальные недуги. В этой связи возрастает потреб-

ность в эффективном контроле над вооружениями. Однако такой контроль не 

должен ограничиваться обычными вооружениями — он должен распростра-

няться на оружие массового уничтожения, имеющее значительно более разру-

шительные последствия. 

 Контроль над обычными вооружениями как на региональном и субрегио-

нальном уровнях, так и на глобальном уровне должен осуществляться на основе 

норм и принципов международного права и Устава Организации Объединенных 

Наций, а также при добросовестном соблюдении положений, вытекающих из 

международных норм.  

 При формулировке принципов на Конференции по разоружению и в ходе 

обсуждений по вопросам контроля над обычными вооружениями на региональ-

ном и субрегиональном уровнях следует учитывать следующие аспекты: 

 a) контроль над обычными вооружениями должен основываться на ува-

жении и признании национальных мер контроля. Государство должно нести 

главную ответственность за осуществление мер контроля над вооружениями; 

 b) в каждой стране и каждом регионе существуют различные условия, и 

поэтому важно обеспечивать, чтобы меры контроля разрабатывались с учетом 

интересов, потребностей и особенностей каждой страны и региона; 

 c) именно государства должны определять, нуждаются ли они в помощи 

для разработки и осуществления своих мер контроля над вооружениями; 

 d) необходимо укреплять сотрудничество и инициативы по оказанию по-

мощи не только на региональном и субрегиональном уровнях, но и на глобаль-

ном уровне. Эти инициативы должны учитывать особенности и потребности 

государства-получателя и должны способствовать как передаче технологий, так 

и наращиванию национального потенциала. 

 Кубинское государство, действуя в соответствии с международными дого-

ворами, участником которых оно является, и резолюциями Организации Объ-

единенных Наций, направленными на обеспечение более эффективного кон-

троля над огнестрельным оружием, приняло в рамках своего законодательства 

ряд правовых норм в этой области. 
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 Существующие на Кубе обычные вооружения носят оборонительный ха-

рактер и имеют своей целью гарантировать национальную безопасность и обо-

рону. Соответствующие государственные органы осуществляют надлежащий 

контроль за таким оружием. В нашей стране подавляющее большинство обыч-

ных вооружений находится в собственности Министерства Революционных во-

оруженных сил и Министерства внутренних дел. Оба эти министерства имеют 

необходимые внутренние установления и механизмы для строгого периодиче-

ского контроля за запасами этих средств и применяют строгие процедуры для 

обеспечения безопасности своих арсеналов. Кроме того, Куба не позволяет фи-

зическим лицам торговать любыми видами вооружений. 

 В ежегодно представляемых кубинским государством национальных до-

кладах о выполнении Конвенции о запрещении или ограничении применения 

конкретных видов обычного оружия, которые могут считаться наносящими 

чрезмерные повреждения или имеющими неизбирательное действие, а также в 

ходе дискуссий по вопросам управления запасами оружия, проводимых в рамках 

этой Конвенции, приводятся сведения о многочисленных механизмах контроля, 

имеющихся в распоряжении кубинских властей для обеспечения безопасности 

национальных вооружений. Механизмы предотвращения и контроля, информа-

ция о которых была представлена Кубой в вышеупомянутых докладах, можно 

рассматривать как проявления передовой практики, способствующей работе в 

целях формулирования принципов, о проведении которой просила Конференция 

по разоружению. 

 

 

  Чехия 
[Подлинный текст на английском языке] 

[18 апреля 2019 года] 

 

 В 2018 году Чешская Республика выполнила все свои обязательства, выте-

кающие из международных соглашений о контроле над вооружениями, разору-

жении и мерах укрепления доверия и безопасности. 

 В соответствии с Договором об обычных вооруженных силах в Европе 

Чешская Республика осуществила следующие мероприятия: 

 • Организовала и провела одну многонациональную инспекцию за рубежом 

с участием пяти инспекторов из пяти стран 

 • Организовала одну многонациональную инспекцию в учебных целях с уча-

стием 11 иностранных инспекторов из девяти стран 

 • Приняла на своей территории участников инспекции в учебных целях 

 • Провела две инспекции в учебных целях за рубежом 

 • Приняла участие в подготовке специалистов в области проверки 

 • Приняла участие в работе трех совместных инспекционных групп за рубе-

жом 

 В соответствии с Венским документом Чешская Республика осуществила 

следующие мероприятия: 

 • Организовала и провела три инспекции в конкретных районах и одну по-

ездку для проведения оценки (при участии семи инспекторов из семи 

стран) 

 • Приняла участие в одном посещении авиабазы 

 • Приняла участие в двух посещениях других военных объектов 
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 • Приняла участие в трех демонстрациях новых видов оружия 

 • Приняла участие в трех мероприятиях по наблюдению за определенными 

видами военной деятельности 

 • Приняла участие в трех инспекциях и одной поездке в целях оценки в со-

ставе иностранных групп 

 • Приняла на своей территории участников двух инспекций конкретного 

района и одной поездки в целях оценки 

 • Провела одну инспекцию в учебных целях за рубежом 

 • Приняла на своей территории участников одной инспекции в военных це-

лях 

 В соответствии с Дейтонским мирным соглашением (приложение 1В, ста-

тья IV) Чешская Республика приняла участие в двух инспекциях в качестве при-

глашенного наблюдателя от Организации по безопасности и сотрудничеству в 

Европе (согласно статье IV). 

 В соответствии с Договором по открытому небу Чешская Республика осу-

ществила следующие мероприятия: 

 • Приняла участников одного наблюдательного полета в учебных целях 

 • Приняла участие в одном мероприятии по предварительной сертификации 

и одном мероприятии по сертификации самолета наблюдения 

 • Приняла участие в четырех наблюдательных полетах в учебных целях в 

составе зарубежных групп. 

 

 

  Сальвадор 
[Подлинный текст на испанском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 

 Для Сальвадора укрепление безопасности на национальном, региональном 

и международном уровнях является приоритетной задачей с особым упором на 

гарантированное соблюдение прав человека; в этой связи борьба с незаконным 

производством, оборотом и применением обычных вооружений и их искорене-

ние становятся для нашей страны одним из основополагающих аспектов дея-

тельности в целях повышения уровня безопасности и противодействия различ-

ным видам преступной деятельности, связанным с применением обычных во-

оружений, в основном огнестрельного оружия, таким как организованная пре-

ступность, наркоторговля, молодежный гангстеризм, бандитизм и вооруженное 

насилие. 

 Действуя совместно со странами региона Центральной Америки в рамках 

Системы центральноамериканской интеграции, Сальвадор предпринимает шаги 

по обеспечению безопасности как на территории Сальвадора, так и в регионе 

Центральной Америки, а также по укреплению контроля над вооружениями в 

интересах решительной и всеохватной борьбы с незаконным оборотом огне-

стрельного оружия на основе взаимного сотрудничества между странами в це-

лях проведения уголовных расследований, ведения реестров огнестрельного 

оружия и осуществления контроля за ним, координации работы таможенных 

служб, обмена информацией для отслеживания незаконного оборота оружия, 

осуществления международных, региональных и национальных документов, ка-

сающихся огнестрельного оружия, и укрепления потенциала должностных лиц 

наших стран, отвечающих за вопросы безопасности. 
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 Кроме того, Сальвадор участвует в различных инициативах, осуществляе-

мых по линии Организации американских государств и Секретариата по вопро-

сам многофункциональной безопасности, в интересах сотрудничества со стра-

нами полушария в целях укрепления региональной безопасности, в частности в 

целях осуществления Межамериканской конвенции о борьбе с незаконным про-

изводством и оборотом огнестрельного оружия, боеприпасов, средств взрыва-

ния и других связанных с ними элементов (СИФТА). 

 В рамках осуществления плана «Безопасный Сальвадор» наша страна ра-

ботает также над реализацией многочисленных приоритетных мероприятий, 

нацеленных на краткосрочную, среднесрочную и долгосрочную перспективу и 

направленных на борьбу с вооруженным насилием и преступностью, а также на 

обеспечение доступа к правосудию, уходу и защите для жертв с уделением осо-

бого внимания предупреждению нарушений и полному соблюдению прав чело-

века пострадавшего населения. Для Сальвадора жизненно важно продолжать 

участвовать во всех региональных и многосторонних дискуссиях, форумах и пе-

реговорах, направленных на поощрение инициатив и мероприятий в области 

контроля над вооружениями. 

 

 

  Грузия 
[Подлинный текст на английском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 

 Договор об обычных вооруженных силах в Европе является ключевым ме-

ханизмом обеспечения военного баланса и безопасности в Европе посредством 

ограничения обычных вооружений и внедрения механизмов проверки. 

 В качестве члена Совместной консультативной группы, занимающейся во-

просами, связанными с соблюдением положений Договора, Грузия несет юри-

дическую ответственность за выполнение обязательств, установленных в Дого-

воре. 

 Согласно положениям Договора, Грузия как государство-участник выпол-

няет следующие обязательства: 

 1. В соответствии с Протоколом к Договору об инспекциях Грузия про-

водит следующие мероприятия: 

  a) принимает участников инспекций и проводит инспекции на объ-

явленных объектах; 

  b) принимает участников инспекций и проводит инспекции по за-

просу в определенных районах; 

  c) принимает участников инспекций и проводит инспекции про-

цесса уничтожения списанного и устаревшего военного оборудования.  

 2. В соответствии с двусторонними соглашениями Грузия принимает 

участников дополнительных инспекций и проводит дополнительные ин-

спекции на объявленных объектах. 

 3. В соответствии с Протоколом к Договору об уведомлении и обмене 

информацией Грузия заполняет и распространяет среди государств-участ-

ников формы уведомлений с использованием комплексной системы заявок 

на уведомление и сети Организации по безопасности и сотрудничеству в 

Европе. 

 4. В соответствии с разделами I–V Протокола об уведомлении и обмене 

информацией 15 декабря Грузия подготавливает и распространяет по 
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дипломатическим каналам военную информацию о своих вооруженных си-

лах, которая становится действительной с 1 января следующего года, с ис-

пользованием специальной программы в рамках автоматизированной си-

стемы данных. 

 5. В соответствии с Протоколом о процедурах, регулирующих сокраще-

ние обычных вооружений и техники, ограничиваемых Договором об обыч-

ных вооруженных силах в Европе, Грузия обеспечивает сокращение выве-

денных из эксплуатации технических средств, предусмотренных Догово-

ром, путем их уничтожения. 

 За период с января 2018 года в соответствии с положениями Договора об 

обычных вооруженных силах в Европе Грузия участвовала в следующих меро-

приятиях: 

 1. Грузия приняла участие в ежегодном семинаре по «ВЕРИТИ» — базе 

данных Организации Североатлантического договора, — который был про-

веден Организацией в январе 2018 года. Цель этого семинара заключается 

в сборе поступающей от всех государств-участников информации относи-

тельно их вооруженных сил, как это требуется в соответствии с положени-

ями Договора. 

 2. В июне 2019 года Украина провела в Грузии инспекцию объявленного 

объекта (в соответствии с пассивной квотой). Цель этой инспекции заклю-

чалась в проверке подлежащей обмену информации об инспектируемом во-

енном подразделении (с учетом количества и категорий обычных вооруже-

ний и технических средств). 

 3. В июне 2018 года Грузия провела во Франции две инспекции объяв-

ленного объекта (в соответствии с активной квотой и двусторонним согла-

шением). Цель этих инспекций заключалась в проверке подлежащей об-

мену информации об инспектируемом военном подразделении (с учетом 

количества и категорий обычных вооружений и технических средств). 

 4. В августе 2018 года Грузия провела в Германии инспекцию объявлен-

ного объекта (в соответствии с активной квотой). Цель этой инспекции за-

ключалась в проверке подлежащей обмену информации об инспектируе-

мом военном подразделении (с учетом количества и категорий обычных 

вооружений и технических средств). 

 5. В августе 2018 года Германия провела в Грузии инспекцию объявлен-

ного объекта (в соответствии с двусторонним соглашением). Цель этой ин-

спекции заключалась в проверке подлежащей обмену информации об ин-

спектируемом военном подразделении (с учетом количества и категорий 

обычных вооружений и технических средств). 

 6. В октябре 2018 года Франция провела в Грузии инспекцию объявлен-

ного объекта (в соответствии с двусторонним соглашением). Цель этой ин-

спекции заключалась в проверке подлежащей обмену информации об ин-

спектируемом военном подразделении (с учетом количества и категорий 

обычных вооружений и технических средств). 
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  Кыргызстан  
[Подлинный текст на английском языке] 

[15 апреля 2019 года] 

 

 Кыргызская Республика осуществляет свою деятельность в области кон-

троля над обычными вооружениями на региональном и субрегиональном уров-

нях в соответствии со своими обязательствами по принятому в 2011 году Вен-

скому документу Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе о ме-

рах по укреплению доверия и безопасности и по линии Совместной контрольной 

группы в рамках Соглашения между Российской Федерацией, Республикой Ка-

захстан, Кыргызской Республикой, Республикой Таджикистан и Китайской 

Народной Республикой об укреплении доверия в военной области в районе гра-

ницы, подписанного 26 апреля 1996 года, и аналогичного Соглашения о взаим-

ном сокращении вооруженных сил в районе границы, подписанного 24 апреля 

1997 года. 

 

 

  Пакистан 
[Подлинный текст на английском языке] 

[18 марта 2019 года] 

 

 Резолюция 48/75 J была впервые представлена Пакистаном в 1993 году в 

рамках усилий по извлечению уроков из успешного осуществления Договора об 

обычных вооруженных силах в Европе и их применению в регионе Южной 

Азии. 

 В этой резолюции Генеральная Ассамблея признала решающую роль кон-

троля над обычными вооружениями в содействии региональному и международ-

ному миру и безопасности; отметила, что сохранение баланса между оборони-

тельными потенциалами государств при самом низком уровне вооружений спо-

собствовало бы миру и стабильности и должно стать одной из первоочередных 

целей контроля над обычными вооружениями; и с особым интересом отметила 

инициативы, осуществляемые в этой связи в различных частях мира, в частно-

сти в Европе в рамках Договора, который является краеугольным камнем евро-

пейской безопасности. 

 В данной резолюции Генеральная Ассамблея просила Конференцию по 

разоружению рассмотреть вопрос о разработке принципов, которые могут по-

служить основой для региональных соглашений о контроле над обычными во-

оружениями. 

 Разработка этих принципов должна включать: 

 • разработку руководящих принципов передачи вооружений с уделением 

особого внимания стратегической стабильности; 

 • выявление дестабилизирующих систем вооружений и новых технологий; 

 • разработку руководящих указаний относительно мер по укреплению дове-

рия в отношении конфигурации сил, недопущения гонки вооружений и оп-

тимального соотношения сил при минимальном уровне вооружений; 

 • разработку руководящих принципов использования параллельных процес-

сов для урегулирования споров в целях укрепления контроля над вооруже-

ниями; 

 • oбеспечение взаимопонимания между региональными субъектами в отно-

шении практических элементов возможных региональных соглашений о 

контроле над вооружениями. 

https://undocs.org/ru/A/RES/48/75
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 Пакистан считает, что дестабилизирующее воздействие обычных вооруже-

ний на безопасность и стабильность на региональном и субрегиональном уров-

нях, а также катастрофические гуманитарные последствия их применения ука-

зывают на необходимость принятия дальнейших мер, направленных на обеспе-

чение контроля над такими вооружениями. Необходимо применять всеобъемлю-

щий и справедливый подход, который учитывал бы приоритеты и интересы без-

опасности всех государств и не допускал бы возникновения дисбаланса обыч-

ных вооружений, имеющего дестабилизирующие последствия. Меры в области 

разоружения должны основываться на принципе ненанесения ущерба безопас-

ности сторон в целях поощрения и укрепления стабильности на более низком 

военном уровне с учетом необходимости для всех государств защищать свою 

безопасность. 

 Пакистан по-прежнему обеспокоен возрастающими объемами поставок 

обычных вооружений, особенно в нестабильных регионах, что несовместимо с 

насущными задачами поддержания мира, безопасности и стабильности. Такие 

поставки могут привести к нагнетанию нестабильности и нарушению хрупкого 

регионального баланса. Ситуация усложняется существованием затянувшихся 

споров и зашедшего в тупик политического диалога, что препятствует достиже-

нию цели установления прочного мира в нашем регионе. Пакистан, со своей 

стороны, преисполнен решимости установить в Южной Азии режим стратеги-

ческой сдержанности, который включает элемент сбалансированности обычных 

вооружений. 

 Организации Объединенных Наций следует использовать имеющиеся у 

нее механизмы, такие как ее добрые услуги и посредничество, содействие и про-

цессы диалога, с тем чтобы играть активную роль в урегулировании региональ-

ных и субрегиональных конфликтов, которые фактически подпитывают гонку 

вооружений между странами. Эффективное параллельное использование меха-

низмов разрешения конфликтов придаст важный импульс достижению целей 

вышеупомянутой резолюции. 

 

 

  Польша 
[Подлинный текст на английском языке] 

[14 мая 2019 года] 

 

 Польша убеждена, что контроль над обычными вооружениями, включая 

Договор об обычных вооруженных силах в Европе, составляет основу безопас-

ности в регионе Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе. До-

говор заложил основу для частичного разоружения в области обычных вооруже-

ний на континенте. Его осуществление также показало, что сотрудничество в 

области контроля над вооружениями может быть полезным для всех заинтере-

сованных сторон; этот элемент сотрудничества имеет жизненно важное значе-

ние, поскольку Договор касается не только «пределов», но и, в еще большей сте-

пени, проверки, обмена информацией и проведения совместной оценки. Польша 

всегда была в числе стран, наиболее заинтересованных в продолжении и разви-

тии такого сотрудничества. Мы сожалеем, что Россия не выполняет Договор и в 

2015 году приняла решение выйти из состава Совместной консультативной 

группы. Польша намерена продолжать поэтапно работать над практической ре-

ализацией Договора. 
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  Португалия  
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 

 В соответствии с новой директивой о контроле за приобретением и хране-

нием огнестрельного оружия (директива (EU) 2017/853 Европейского парла-

мента и Совета от 17 мая 2017 года) Португалия приступила к осуществлению 

проекта включения в свое национальное законодательство принятых Европей-

ским союзом новых норм, новых правил для коллекционеров огнестрельного 

оружия и новых нормативных положений, касающихся посредников. 

 Поскольку эта новая директива предполагает введение более жестких пра-

вил для музеев, имеющих огнестрельное оружие, и для спортивной стрельбы, в 

парламент были направлены два законодательных предложения относительно 

нормативного регулирования вопросов, касающихся коллекционирования ору-

жия и спортивной стрельбы. 

 Что касается европейского нормативного регулирования, то Португалия 

принимает активное участие в деятельности различных рабочих групп по раз-

работке на уровне Европейского союза свода правил относительно покупки и 

передачи огнестрельного оружия в какой-либо конкретной стране, а также пере-

дачи огнестрельного оружия из одной страны Европейского союза в другую. 

 Начиная с 28 июня 2018 года применяется имплементационный регламент 

Комиссии (EU) 2018/337 от 5 марта 2018 года о внесении поправок в постанов-

ление (EU) 2015/2403, содержащее общие руководящие принципы в отношении 

стандартов и методов утилизации в целях необратимого приведения в негод-

ность списанного огнестрельного оружия. 

 Отдельная рабочая группа изучает вопросы обмена информацией и пере-

дачи информации о поставках огнестрельного оружия и отказах в выдаче разре-

шений на оружие, что позволит лучше понять практику стран Европейского со-

юза в сфере отказа в выдаче разрешений. В этой связи Португалия планирует не 

позднее 17 января 2020 года ввести в действие исполнительную директиву Ев-

ропейской Комиссии (ЕU) 2019/69 от 16 января 2019 года. 

 Другие рабочие группы на уровне Европейского союза в настоящее время 

занимаются вопросами внедрения новых правил маркировки огнестрельного 

оружия, с тем чтобы улучшить контроля над ним. Не позднее 17 января 

2020 года Португалия планирует ввести в действие исполнительную директиву 

Европейской Комиссии (ЕU) 2019/68 от 16 января 2019 года. 

 Другая рабочая группа разрабатывает технические спецификации для пре-

дупреждающего об опасности и сигнального оружия. Не позднее 3 сентября 

2019 года Португалия планирует ввести в действие исполнительную директиву 

Европейской Комиссии (ЕU) 2019/686 от 16 января 2019 года. 

 Цель работы всех вышеупомянутых рабочих групп заключается в том, 

чтобы весьма существенно улучшить контроль за оружием и боеприпасами на 

национальной территории в соответствии с передовой практикой Европейского 

союза. 

 Продолжается разработка проекта создания пулегильзотеки, и этот проект 

будет внедрен к 2020 году. Это позволит повысить качество оружия, ввозимого 

в Португалию, и усилить контроль за ним, и мы рекомендуем, чтобы эта пуле-

гильзотека прошла сертификацию в Постоянной международной комиссии по 

аттестации стрелкового оружия. 

https://undocs.org/ru/E/RES/2019/69
https://undocs.org/ru/E/RES/2019/68
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 Работа в области контроля над вооружениями является одним из основных 

факторов, обеспечивающих международную безопасность. Португалия разде-

ляет обеспокоенность международного сообщества относительно усиления тен-

денций к распространению обычных вооружений. Принимая во внимание исто-

рический опыт в этой области, Португалия считает, что нераспространение и 

разоружение являются вопросами огромной важности для содействия построе-

нию мира и обеспечению безопасности в глобальном контексте и, в особенно-

сти, в региональном и субрегиональном контекстах. Португалия поддерживает 

осуществление различных мер укрепления доверия и безопасности, включая 

осуществление Венского документа, Договора по открытому небу и положений 

Оттавской конвенции, касающихся гуманитарного разминирования. 

 

 

  Катар 
[Подлинный текст на арабском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 

 Катар с большим интересом рассматривает и поощряет меры по контролю 

над обычными вооружениями на региональном и субрегиональном уровнях. Та-

кие меры должны способствовать поддержанию баланса между обороноспособ-

ностью и минимальным уровнем вооружений и вооруженных сил.  

 Катар с интересом отмечает также инициативы и предложения, которые ре-

ализуются в различных регионах, таких как Латинская Америка и Южная Азия, 

в дополнение к Договору об обычных вооруженных силах в Европе, направлен-

ному на содействие миру и безопасности на региональном и европейском уров-

нях. 

 Катар считает, что Конференции по разоружению следует рассмотреть во-

прос о разработке принципов, которые могли бы послужить основой для заклю-

чения договоров о контроле над обычными вооружениями, направленных на 

обеспечение региональной и международной безопасности. 

 

 

  Испания  
[Подлинный текст на испанском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 

 Конечной целью режима контроля над вооружениями и мер укрепления до-

верия и безопасности должно быть предотвращение конфликтов посредством 

уменьшения опасности, связанной с ошибочными представлениями или просче-

тами в отношении военной деятельности других сторон; принятия мер, препят-

ствующих тайной военной подготовке; сокращения риска внезапных нападений; 

а также уменьшения опасности случайной вспышки боевых действий. 

 Имеющие обязательную силу юридические и политические меры должны 

отвечать ряду требований, в основе которых лежат следующие принципы: 

 a) конкретность для каждого случая: меры должны конкретно оговари-

ваться для каждого случая и географического района; 

 b) транспарентность: транспарентность должна обеспечиваться на ос-

нове обмена информацией и установления гибких контактов и эффективных 

коммуникаций; 

 c) возможность проверки: принятие мер должно сопровождаться приме-

нением режима, позволяющего проверять их соблюдение. Это единственный 
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способ обеспечить сохранение доверия в случае возникновения подозрений в 

несоблюдении; 

 d) взаимность: преимущества, которые каждая сторона получает в плане 

повышения уровня доверия к другим сторонам, должны сопровождаться анало-

гичными преимуществами в плане доверия со стороны других участников, а в 

противном случае переговоры по мерам такого рода будут серьезно затруднены;  

 e) добровольное участие в переговорах и обязательное соблюдение: в 

любой момент времени стороны не должны испытывать затруднений при осу-

ществлении согласованных мер. Политическая воля, необходимая для согласо-

вания мер такого рода, должна также полностью отвечать обязательному харак-

теру их осуществления; 

 f) последовательность: принятие таких мер должно представлять собой 

процесс, позволяющий последовательно разрабатывать новые более эффектив-

ные меры в целях укрепления доверия между сторонами; 

 g) взаимодополняемость: необходимо постоянно обеспечивать взаимо-

дополняемость мер, принимаемых на глобальном (в рамках Организации Объ-

единенных Наций), региональном, субрегиональном и двустороннем уровнях, и 

в то же время избегать их дублирования.  

 Кроме того, для обеспечения эффективности режима контроля над воору-

жениями необходимо: 

 а) учредить орган для проведения консультаций и осуществления кон-

троля за принятием мер. В этом органе должны быть представлены все стороны, 

и он должен обеспечивать условия для решения проблем, которые могут возник-

нуть при практической реализации мер, а также при проведении переговоров о 

внедрении новых мер или изменении существующих. Этот орган должен обла-

дать способностью оказывать достаточное политическое давление, чтобы убеж-

дать стороны в необходимости полного выполнения взятых на себя обязательств 

(в этой связи участие в данном органе региональных держав имеет крайне важ-

ное значение); 

 b) создать надлежащую коммуникационную систему. Такая система 

должна обеспечивать соблюдение сроков, установленных для принятия различ-

ных мер реагирования, и обладать достаточной гибкостью для обеспечения воз-

можностей в плане поступления информации, что необходимо для восстановле-

ния доверия в случае его фактической утраты; 

 с) принимать меры по укреплению доверия, особенно между затрагива-

емыми соседними странами, укреплять пограничный контроль и обеспечивать 

подготовку специализированного персонала, наряду с использованием других 

механизмов, в целях создания благоприятных условий для заключения наднаци-

ональных (в том числе региональных и субрегиональных) соглашений о кон-

троле над вооружениями. 

 В дополнение к вышесказанному, при заключении региональных и субре-

гиональных соглашений о контроле над обычными вооружениями следует при-

нимать во внимание: 

 a) необходимость принятия новых мер по обеспечению доверия между 

соседними странами и укрепления существующих мер; 

 b) необходимость укрепления мер по обеспечению транспарентности в 

рамках соответствующих региональных и субрегиональных форумов; 
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 c) необходимость проведения политики по распространению информа-

ции о целях этих форумов среди соответствующих стран, которые еще не при-

соединились к ним; 

 d) необходимость подготовки инвентарных описей вооружений в тех 

странах, в которых они еще не составлены; 

 e) необходимость продвижения мер по приданию универсального харак-

тера различным международным соглашениям; 

 f) необходимость введения строгих правил для выдачи разрешений на 

экспорт и импорт; 

 g) необходимость укрепления механизмов контроля за деятельностью 

производителей, не забывая о поставщиках и сборщиках, работающих с компо-

нентами, которые приобретаются на той стадии, когда оружие еще не приобре-

тает форму конкретного конечного продукта. 

 Кроме того, действуя в рамках Организации по безопасности и сотрудни-

честву в Европе, Испания участвует в структурированном диалоге по текущим 

и будущим проблемам и рискам в плане безопасности, который является первым 

шагом на пути осуществления стратегии по возобновлению усилий в области 

контроля над вооружениями и мер укрепления доверия и безопасности в Европе.  

 

 

  Украина 
[Подлинный текст на английском языке] 

[15 мая 2019 года] 

 

 Украина признает важность контроля над обычными вооружениями, в том 

числе на региональном и субрегиональном уровнях, и в силу этого приветствует 

все соответствующие меры в этой области. 

 Наша приверженность этому возросла после того, как Россия намеренно 

завела в тупик контроль над обычными вооружениями в Европе, в результате 

чего было подорвано доверие в военной области и была поставлена под сомне-

ние сама суть современной архитектуры европейской безопасности, а также це-

лесообразность принятия мер укрепления доверия и безопасности на основе 

обеспечения проверки. 

 Одна из наших претензий к Российской Федерации заключается в том, что 

временная оккупация этим государством украинского Крыма и города Севасто-

поля, а также военная интервенция в регионе Донбасс не позволяют Украине 

выполнять свои обязательства по Договору об обычных вооруженных силах в 

Европе. Кроме того, в результате этих действий России, противоречащих прави-

лам международного сообщества, вышеупомянутые территории превратились в 

подлежащие интенсивной милитаризации серые зоны, недоступные для про-

верки. 

 На протяжении долгого времени Украина является ответственным участ-

ником общеевропейских соглашений и дополняющих их двусторонних догово-

ренностей о контроле над обычными вооружениями и относящихся к ним меха-

низмов укрепления доверия, таких как Договор об обычных вооруженных силах 

в Европе; Договор по открытому небу; Венский документ Организации по без-

опасности и сотрудничеству в Европе; а также двусторонние соглашения о ме-

рах по укреплению доверия и безопасности с соседними государствами — Вен-

грией, Республикой Польша, Словацкой Республикой, Республикой Беларусь и 

Румынией. Несмотря на увеличение нагрузки на вооруженные силы Украины 
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из-за российской агрессии, Украина продолжает выполнять свои обязательства 

согласно вышеупомянутым международным соглашениям.  

 То, что произошло с Украиной когда она стала жертвой агрессии со сто-

роны России, — это напоминание о настоятельной необходимости активизации 

и совершенствования контроля над обычными вооружениями в целях повыше-

ния его эффективности на основе более строгого обеспечения его интрузивно-

сти в целях более эффективного решения существующих проблем безопасности 

в аспектах, касающихся применения.  

 Украина считает, что контроль над обычными вооружениями должен вклю-

чать как можно больше участников и охватывать как можно большую террито-

рию; должен отличаться максимально высоким уровнем транспарентности, 

обеспечиваемым на основе обмена информацией и осуществления интрузив-

ного контроля; предпочтительно иметь обязательную юридическую силу; не до-

пускать неоднозначностей в толковании; а также предусматривать периодиче-

ское проведение сторонами оценки его жизнеспособности, эффективности и 

возможностей для дальнейшего совершенствования и преобразования.  

 Украина поддерживает усилия по решению остающихся вопросов, касаю-

щихся выполнения Договора об обычных вооруженных силах в Европе, Дого-

вора по открытому небу и Венского документа, которые имеют крайне важное 

значение для повышения транспарентности, предсказуемости и политической 

стабильности в военной области в регионе Организации по безопасности и со-

трудничеству в Европе. 

 


